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Prcdravec toute la diligence voulue à établir la valeur appointment, wltlz ail diligence, to establish the value of thIe

de terains et des bâtiments àL exproprier [y compris les land and buildings to be expropriated [iucluding Immove-

imulspar destination. Les commissaires pourront ex- ables by destination.
t Ierl'inmit.é fixée dans le articles précédents, mais The commissioners may ex<ieed tbe amount of indemnity

1 rq'isl feront ils devront sécifier dans5 leur rapport flxed in the foregoing articles, but ln sucli case they shall
le asns qui ont motivé leur décsion'. Cet alinéa s Iap- mfentlin in their report the specisi reasons cf their deçiý
Plqur aux expropriations comecées depuis le ler jan- sien. Thiis clause shall apply 'to expropriations begwn

vier goG,]since the. first >of January, 1906. I
25. L'rile suivant est inséré dpa la charte de la 'Ville, The followilg article is Inserted In the Charter of the

Cý2 ictoia, haptre 8, cmmeartile 44a:City, 62 Victoria, chapter 58, as article 434a.

"3a urt le séances de la commissio>n les comnmis- o1 e 25. in The meiiners sa srgrsmitnneo

pouvoirs~~ ~ ~ ~ acodsprlatce 0 el hre grauteu by article 501 of the charter.

26.L'atice uivnt st joté laloi62Victoria, dia- 26. The following article is added te. the act 62 Vitra

I44aLecoei de la Vil peut, par règlement ou ré- ["42.Tect £ni ab ylwo eouin

ý'outon déréerque le coût des expropriations sera payé enact that the s o0f. e xpropriations5 shll bepadban
Par erseent annuêes et, dasce cas, les privilèges et nal instalments, and, in, such case>, the city'e prlesan
d'cts ypthéaies de a VIil seront conservés sur les in- liypothecary rights shall hold go on theimvebe

meubes sjetsau oût de l'exprrition jusqu'à ce que les litble for the cost of the expropriationu ntil sc iea
propiétaresaien paé enenteleu part de contribution. the proprietors h~ave aid their full shpre of aseset
Cete dspoitin 'apliqeraau expropriations autorisées Tis provision. shp4]. appl to the expropriation uto

Par18Sloi 3 dourd IIchpitre 52 et 4 Edouard VII, rized by th~e ct 3 Eward VII, chapter 52,. and 4 Ewr
Chapitre50. 11]VII, chapte 50."]

27.L'rtile45 de lali 62Victoria chapitre 58, tel que 27. Article 453 of the act 62 Victoria, chate 58, as re-
remlac pa laloi3 Eouad Vlchapitre 62, section 45, piaced~ by the act 3 Rdward VII, chapter 62, section la,>.

1. n empaçnt e euième alinéa par le suivant: 1. Byrep nclug te second clause bythe following:

frCeteréaritonsefat nproportion de l'étendue du " Suhapotometsall le mnade~ lu proprintth

soit~ ~ ~ adpé aatqe ecûtd ete construction aitét eaoedbfrthcs fsu onrcin sals
étalipa unrapot fitpa linspetu de la Ville et son- ed by a eot aeb the city uvyradsbit o


